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Megjelenik heienkint kétszer: csülörtököo es vas a r n a p.
Kéziratok nem adatnak viasza.

A be- és kivándorlás.
Nagy-Enyed, ápr. 10.

1—0 Az országgyűlés megnyitásakor elhangzott trón- 
beszéd egyik kevésbé feltűnő, tie jelentőségében nagv 
fontosságú része következően hangzott : ,. A hová n- 
«I o I Iá s es k i v á n ti o rlás ü g y é n e k s / a b a 1 v 0- 
z a s a e I n <• in o il á z. It a t o l ő h b é, e z z e I k a p c s o- 
I a t o san a z ország határszélein a I I a m i 
rendőrség válik szükségessé.“

Ez a pár sor, ez az egy-két mondat egyaránt vonat­
kozik úgy a székely-kivándorlásra és az amerikai ki­
vándorlásra, valamint a galicziai bevándorlásra, ami 
megbénítja az északkeleti varmegyéket, mesébe illő 
nyomorúságot teremtvén az olt amúgy is nyomorult 
rufhéu-Orosz nép között.

A határszéli rendőrség felállítása tehát már nagyon 
is szükséges volna, s ugv értesülünk, hogy a trónbeszéd- 
brti kifejezelI tervet nemsokára meg is valósítja a 
kormáin .

A kivándorlás ügyében már is jelentékeny intézke­
dések törtetitek. A kormánynak sikerüli Washingtonban 
vizttaloii állást létesíteni a magyar görög katholikusok 
-eszére; a kinevezett viz.itator ft. Hodobav Andor 
kanonok és kísérője ti. Koroknyay már útban is van­
nak Amerika felé ; továbbá Fiúméból rendes hajójára- 
tokát létesítitek Amerika kikötőibe, hogy ezzel kezünk­
ben maradjon legalább a kivándorlás irányítása; s mint 
említettük, a határszéli rendőrség felállítása is küszö­
bön van

Ez. különösen a székely-kivándorlás, de főleg a galicziai 
bevándorlás szempontjából lesz igen fontos.

Eddig is csak a közigazgatási mulasztások engedték 
az északkeleti megyékben oda jutni az állapotokat, ahova 
jutottak. Elég lenne a községi illetőségi törvény lelki- 
ismeretes keresztülvitele arra, hogy ott tiszt ultahh 
állapotok legyenek s hogy a nyomorult ruthónvk mellé 
a még nyomorultabb szegény galicziai is ne özönöljön 
he kenyeret szerezni ott, ahol kenyér amúgy sincsen.

Mert iszonyú az a nyomor, amiben az orosz :iep él, 
s ezt a nyomort a természet mostohusága mellett a 
hibás gazdálkodási rend és a bevándorlás okozza.

A gazdálkodási rend azért hibás, mert az á Hatten vész-

A földműves imája.
Atyánk! ki fenn lakói az égben.
Hatalomban és dicsőségben,
Tekints alá onnan felül :
Ilii ! a tavasz derűje vonja 
Ekém 1 asát és támad nyomba 
Friss fordítás, friss rögre dűl.

Szántok . . . szántok . . . nyomán ekémnek 
Barázda meg barázda mélyed.
Mig gondom völgyből hegyre száll 
Hol a rügy bontó nap sugara 
Az alvó szőlőtő javára 
K pánt segítségére vár . . .

Olt, Uram! engedd kegyelmesen,
Hogy munkám terhét viselhessem 
Aczélozd karom erejét!
S ha immár készen vagyok véle,
Rá ajkam áldásodat kérje 
Egy forró sóhajban feléd:

Szállj aht lelked erejével 
S azt fűbe, fába oszsza széjjel 
A harmat és a napsugár;
Borban, búzában legyen bőség,
Jég el ne csapja, se a hőség.
Ne nyíljon panaszra a száj!

S vehessen részt abból magának 
Mimién polgár, kit e hazának 
Szent földje hordoz s-mind ahány 
Kenyered eszi, borod iszsza,
Legyen hozzád igaz, hű, tiszta 
Szívben, lélekben, oh hazám !

les Ferenez.

t s. amire ott a nép kizárólag utalva van. elkorcsosodotí 
A föld mi vetési minis/,tei azonban most több fele havasi 
miiitagazdaságol állított, a kincs,tár erdeit maga kezeli 
minias/erüeti, és ezzel oktatja e> segíti a gazdálkodás­
ban is elmaradt es tehetetlen népét.

Ez a szegény nép azonban illeg ilyen segelt mellett, 
sem tud megölni boldogulni, amíg neki a Gulicziábait 
kiéheztetett, szívós, energikus üzérkedőkkel kell meg­
küzdeni, kiknek beözönlése már a tulnépesedes folytait 
is Amerikába nyomja ki a ruténeket, azt a részt pedig, 
amelyik itt marad, egészen állati nyomorúságba es 
letargiába sül veszti.

A tűién, akit az ebe zés elgyengít, a pálinka elbutil, 
nem magának dolgozik, hanem a szatócsnak, akinél 
apa fői fiúra szálló soha le nem törleszt hető adóssága van; 
e mellett varja az egyetlen jót, ami vele is megtörtén­
hetik : a halált.

Gyermek-öttgy ilkosságok csakis közöttük fordulnak 
elő, még pedig gyakran, mert — a halállal megszűnik 
az éhség.

Hogy ez a nyomor enyhüljön hogy a föhtmivelesi 
minisztérium rutén akc .iójt sikeres legyen, ahhoz ok- 
vet 1 ti ül szükséges a bevándorlás szabályozása, mert az 
a mostoha föld nem tarthat el két olyan népelemet, 
mini a rutén meg a galicziai, a nélkül, hogy az utóbbi 
fel ne falna a szegény oktalan i nt ént.

Igaza volt a trónbeszédnek ; ez az ügy el nem odáz­
ható többé, s nagy érdemeket szerez a kormány, ha 
felállítja a határszéli állami rendőrséget.

Széli Kálmán ünnopeltetése.
Altból az alkalomból, hogy Szeli Kálmán miniszter­

elnököt a király a Szent-1st vált- rend nagy keresztjével 
tüntette ki, az országgyűlés mindkét házának tagjai 
folyó lm 7-én lakomái rendeztek a kormáuyeluök tiszte­
letére a Park-klubban A lakomán, melvet S/emere 
Miklós, gróf Szapáry Pál es Bitó Lajos rendeztek, meg­
jelent a főrendiház és képviselőháznak több száz tagja 
pártkülöuibség nélkül. Az ünnepi szónok gróf Zichy 
Jenő volt, aki a pecsenye után feláüvan, a következő­
ket mondotta iöbhek közüli, miután ünnepelte Széli

Leányhűség.
— A „Közérdek“ eredeti tárczája. —

A férfi szolt. Hangja remegett a benső felindulástól 
s szemeiben lelkenek minden szenvedélye ott. csillogott.

— Szeretni fogsz-e, leányka, mindig? Gyenge lelked 
elég erős leetid-e követni engem mindenhova? Mert 
az életem olyan, mint a iehervadt levélé. Nem tudom, 
merre vet a sors. Tudni fogsz-e majd szegény lenni 
velem V Lesz-e elég erőd bujdosni velem, ha buidos- 
nom kell ? S ha a sors mostoha lesz, meg tudod-e majd 
osztani velem a börtön sivár, örömtelim magányát ?

A leányka nagy, sötét szemeit, odaszögezte a férfi 
tekintetébe s lágy, olvadékony hangon suttogott hozzá.

— Szeretlek. Boldog vagyok, ha veled leltetek, ha 
szavadat hallhatom. Öröm lesz nekem az elet, ha meg­
oszthatom a szegénységet veled. Gazdag leszek a nyo­
morban is, ha szerelmedet bimm. Ha kell, bujdosni 
fogok veled uttalan utakon, — csak szeress! És a 
börtön rideg sivársága mennyországom leeml, ha mel­
letted lehetek.

A férfi kiérezte a leány hangjából annak nagy, cso­
dás szerelmét. Egy könycsepp pergett alá napbarní­
tott a arczán.

Talán érezte, hogy méltatlan ő ekkora nagy, csodás 
szerelemre. Átkarolta a leány karcsú derekát s úgy 
susogott hozzá :

— Én édes boldogságom te!
A leányka könyezett. Boldog volt, mert szeretett s 

hízott szerelmében.
A férfi meg elfordította tekintetét. Valami nyomasztó 

sejtelem szállta meg a lelkét. Eddig dicsőségről álmo­
dozott, s most egyszerre úgy félt, ugv remegett! Talán 
azt a gyenge virágszálat féltette, aki ott ült mellette ?

Aztán felkelt. Átölelte a leányt s megindultak együtt 
a hosszú, bizonytalan útnak. Egyik sem tudta, mi vár

Kálmánt. mint aki a parlamenti rendet és pártközi 
békét helyreállította :

Rendkívül övhez, nagy horderejű, államiságunkra és 
gazdasági létünkre is döntő befolyással bitó kérdéssel 
kell a közel jövőben foglalkoznunk; erős a mi hitünk, 
hogy korma tiyelnökünk bölcs vezérlete mellett sikerű - 
lend ezt akként megoldani, miként azt a haza érdeké 
megkívánja es amiként azt tőlünk a nemzet joggal el­
várhatja. Miért erős ezen a mi hitünk? mert tudjuk, 
hogy ünnepeltünk azon kevés szerencsés halandók 
egyike, aki mái ifjúságától kezdve folyton élvezte a 
haza bölcsének, a legput Itáliabb jellemű magyarnak. 
Deák Eerenc/nek szeretetni es bizalmát, o érezte át 
közülünk a legközvetlenebbül ezen csupán a haza üdvé­
ért dobogó szív melegét. U tudhatta és méltathatta 
ennélfogva legjobban, hogy ezen történelmi alak rend­
kívüli nagysága hazája jogaihoz való rendíthetetlen 
ragaszkodásában rejlett Lehetetlennek tartjuk tehát, 
hogy ezen nagy férfiúnak befolyása ne buzdította volna 
ot maradandókig e ragyogó példa követésére. Azért 
gyűltünk mi ma össze, hogy ezen erős hitünknek az 
ország-világ színe előtt és az ő jelenlétében kifejezést 
adjunk, s azért, hogy biztosítsuk a mi kormány elnökün­
ket arról, hogy minden nagy kérdésben számíthat 
mindnyájunk őszinte támogatására mindaddig, amig 
nagy mesterének, a haza bölcsének, a jogfolytonosság­
ról, a jogok megvédéséről vallott tanait híven követni 
fogja. Támogatásról szólok, ámbár örömmel látok ba­
rátságos összejövetelünknél olyanokat is, akik Szeli 
Kálmán politikájának nem hivei, sőt ellenfelei: mert 
támogatásnak nevezem azt a szigorú, tárgyilagos bírá­
latot, amelynek gyakorlása a parlamenti életnek egyfk 
nelkülözhelellen megnyilvánulása es különösen olyan 
természetű ügyeknél, mint aminókre mostan czéloztam, 
minden hazafias magyar kormánynak egyik nélkülöz­
hetetlen erőssége: mert tudom, hogy Széli Kálmán is 
igv fogja föl és méltányolja az ellenzék fontos hivatá­
sát. Ezen általános támogatásban keresse es találja 
meg további működésének egyedüli biztos talaját, amely 
működés hogy hosszas, a hazára üdvös, erre és ő ma­
gara dicsőséges legyen, ezért ürítsük poharunkat Széli 
Kálmán egészségére. Éljen! (Hosszas, elénk éljenzés.)

reájuk, dn most már nem féltek. A leány hízott, a férfi 
szerelmében, erojeben; a férfinak meg erőt adott a 
gyenge leány szerelme.

És csak mentek lovább uttalan utakon . . .

Úgy lön. amint a férfi mondta.
A férfi ha rezeit a szabadságért. Mint oroszlán küz­

dött napról napra. Csak két. gondolata volt.: hazája és 
szerelme. Boldog volt. mikor szerelmese ölébe hajt­
hatta fáradt fejét s az végig csókolta hajat, porlepte 
sebekkel borított arczát.

A leányka nem undorodott a véres sebektől, mik 
úgy ékteleuitették szerelmese arczát. Szép volt az neki 
igy is. Talán még szebb, mint azelőtt régen. Hisz min­
den sebe csak a férfi nagy, hősies leikéről beszélt. És 
a leányka büszke volt arra, hogy e hősnek szivét ő bírja.

De aztán jött a megpróbáltatás ideje. A leányka 
nem rettent vissza semmitől, követte szerelmesét min­
denhová.

Megtartotta, amit igéit. Nem ijedt meg a szegény­
ségtől. nem a nyomon ól.

Hetekig bujdostak az erdő rengetegében. Madár nem 
járta helyeken bujdostak, hol még virág se nyílt. A 
leányka nem panaszkodott.

A férfi lelkén kezdett erőt venni a csüggedés. Át­
kozta magát, amiért magához fűzte a gyenge leány- 
életét. Fájt látnia a leányka nyomorúságát. Sokszor 
kérdezte tőle:

— Mondd meg, édes, nem átkozod azt a pevezet, mely 
velem összehozott? Nem fáradtál még el a hosszas 
nélkülözésben ?

A leányka szerelmesen nézett a férfi arczába s bol­
dogságtól reszkető hangon válaszolt.:

— Boldog vagyok, ha veled lehetek. Örülök, hogy 
megoszthatom veled a szenvedést. De hát nem vagyunk-e



2. oldal.

Az üdvözlet után mély csöndben szólásra émelkedett 
Széli Kálmán. Szemmel láthatólag meg volt hatva s elto­
lódott hangon mindenekelőtt köszönetét mondott az 
ünnepel tetősért, amely szerinte nem az ó érdemeinek, 
hanem a magyar parlament egy végi tagjának van 
szánva. Majd röviden jellemezte eddigi munkálkodását 
s azt mondotta, hogy a parlament,árizmus védelmében, 
fentartásában minden magyar embernek egyesülnie »eil.

Féltékenyen őriznünk kell ezt mindnyájunknak, - úgy 
mond — mert felelősek vagyunk élte a nemzetnek, 
amely ránk bízta ezt a kincset. A politikai harczok 
hevében sebeket adhatunk és kaphatunk mindnyájan, 
egyen nem szabad sebet ejteni: a parlamentarizmuson. 
(Tetszés.) Kereshetjük az igazságot eltérő utakon, de 
egyesülnünk kell a végczélbau : a haza szent ügyének 
szolgálatában. (Élénk éljenzés.) Ez nem azt jelenti, 
hogy ne mérkőzzünk meg egymással erős tusában az 
elvek és eszmék erejének teljes kifejtésével. Hisz csak 
ily ütközésből kerülhet ki győzelmesen az igazság. 
Mindenben való egyetértéssel, ellenkezés nélkül, baiát- 
kozással, pajtáskodással nem lehet a ország ügyeit 
intézni, nem lehet törvényhozási feladatokon munkálni, 
(Tetszés.) (le akik egymással harezban állunk, ne sze­
mélyes ellenségeknek tekintsük egymást! (Igaz, úgy 
van! Élénk éljenzés.) Minél kevésbé tesszük ezt, minél 
inkább tehetjük egymást csak az elvek bajnokainak, 
annál tisztább lesz a liarcz. annál szebb a győzedelem 
pálmája. (Igaz, úgy van!)

Mély benyomást tett a beszédnek befejező része, mely 
igy hangzik :

A hazaszeretet szent füzében tisztuljanak meg törek­
véseink és ez a fölfogás és ez a szellem a mi parla­
menti életünkben sokat ki fog egyenlíteni, összefog­
laló, mérséklő erejével elő fogja mozdítani közös mun­
kánk termékenységét, fokozni fogja eredményeit. Ennek 
az országnak szüksége van arra, hogy minden igaz ti a 
hite, meggyőződése szerint, ki-ki a maga szerepkörében, 
munkálja a haza ügyét. (Igaz, úgy vau !) Ez a fölfogás, 
amely engem vezet; ezzel kell a küzdterre lepnünk: 
és akkor, ha elesünk, mi baj van benne? Egy vagy 
több ág lehullhat a nemzet élőfájáról; csak a törzs 
maradjon meg épen, hogy kiállhassa az idők viharát

Az én kötelességeim ma nagyobbak és súlyosabbak, 
mint az önöké; de épp oly nagy a felelősségem is. 
Ennek a tudatában azt a hatalmat, amely ma kezem­
ben vau. nem tekintem egyéni tulajdonomnak, de mint 
közvagyont és közkincset kezelem, amelyért felelni tar­
tozom mindazon törvényes tényezőknek, akiktől ered. 
(Élénk éljenzés) Mondják, hogy az az ut. amelyre lép­
nem kellett, a csillagokhoz is elvibet, de sohasem fe­
lejtem hogy az ut, melyen járok, a tarpéji szikla mel­
let vezet el. (Tetszés) Tudom, hogy az az örökösen 
zaklató gép megőrölt sokakat, megőröl és elmorzsol 
engem is. De mi baj vau ebben, ha az országnak 
baszna lesz belőle? (Tetszés.)

Kötelességeimet teljesíteni fogom; csak addig mara­
dok e helyen, mig azoknak megfelelni képes vagyok, 
(Élénk éljenzés és taps.) azon túl nem, (Hosszas éljen-

boldogok? Egymásnak, egymásért élhetünk. Nem za­
varja szerelmünket semmi. Mi kell még nekünk? Az 
erdő mindennel ellát bennünket Csak most érzem 
igazán, mennyire szeretlek.

A férti arczát a boldogság pírja futotta át. Szólni 
akart, de nem jölt hang az ajkára. Csak nagy sokára 
tudott szóhoz jutni. Akkor is olyan szakgatott hangon 
szólt:

— Leány, áldom az Istenemet, hogy nekem adott 
tégedet!

Még akart beszélni, de hangját elfogta a zokogás. A 
nagy, erős férti zokogott a boldogságtól.

A leányka meg felcsókolta az aláhulló kényekkel s 
úgy beszélt lovagjához.

— Miért e könyek? Talán boldogtalan vagy?
A férfi felkapta fejét, átölelte a leányt.
— Boldog vagyok, a boldogság könyei ezek! A te 

tiszta, csodás szerelmed feledtet velem mindent. Most 
már nem félek semmitől. Erős leszek, hogy méltó le­
hessek erre a nagy szerelemre.

És mindketten úgy hitték azt a nagy boldogságot, 
amit szivük érzett.

De hát másként volt megírva az ő éltük a sors 
könyvében.

A férfit elfogta az ellenségnek egy portyázó csapata. 
A leányka nem menekült. Oda lépett a parancsnokhoz 
s bátor hangon szólt hozzá :

— Jó uram, ha őt elviszitek, vigyetek engem is ő 
vele. Nem tudunk mi egymás nélkül élni.

A fiatal tiszt csodálta a leány bátorságát. Amint vé­
gig nézett a leányka gyenge virágszái-termetén, va­
lami csendes szánalom fogta el a lelkét.

— Szegény leány te, - mondta a leánynak — nem 
tudod, mit akarsz. Nem is a te számodra való hely az, 
ahová e férfit visszük. A börtön vár reá s talán a halál’.

Közérdek.

zés.) de addig igen. (Lelkes éljenzés.) E kötelességek 
teljesítésében erőt ad nekem szándékaim tisztasága és 
eszközeim becsületessége; erőt ad az. a tudat, bog) az 
ország ügyéért dolgozom es csak azért Poharamat eme­
lem hálám kifejezésével, tisztelt uraim, önök iránt, akik 
e szives rokouérzésüknek kifejezésére itt ma össze­
gyűltek, és kívánom, hogy a magyar parlament álljon 
mindig föladata magaslatán és közös munkánkból Isten 
áldása szálljon a hazára!

PerczeUig tartó élénk te.szés, éljenzés es taps követte 
a miniszterelnök beszédét. A lakomának több szónoka 
nem volt.

Országos ref. tanáregyesület.
— Utóhangok. —

52 millió korona értékű vagyonnal rendelkező város, 
70—80 ezer jó módban élő lakossal, folytonos, de nem 
erőltetett, haladásban : építkezést, mivelődést, csínt ille­
tőleg, melynek csak egyik utezáján elférne a mi Enye- 
dtttik az ő összes vagyonával és adósságaival egyetem­
ben. — ii.en város volt a tanáregyesület színhelye az 
idén, legvagyonosabb, legmagyarabb és legszolidabb 
városaink egyike: az alföldi Debreczeu.

És egy picziny, kevés vagyonú kevés erejű erdélyi 
városka lesz jövendőben a gyülekezés helye : a vész- 
és viharrongálta Nagy-Enyed.

Valóban nem kis könnyelműség kellett ahhoz, hogy 
Enyedre hívják az országos tanáregyesületet, de nem 
lehetett kitérni előle, mert ide vágytak az alföldiek, a 
mi hegyeink közé. De igyezkeztünk is nem csigázni 
föl várakozásukat. Elmondtuk, bog) nekünk nincsen 
díszes színházunk, kitűnő zenekarunk, palotával díszelgő 
zenekonservatoviumunk, sem olyan első rangú népzene- 
karaink, és még sok egyebünk is hiányzik.

Mindennel kibékültek, csak azon botfán koztak meg, 
hogy óráink a kollégiumban reggel 7-kor kezdődnek ; 
ezt ők „középeurópai botránynak“ nevezték. És van is 
valami igazok.

Különben a közgyűlés folyamán a leglelkesitőbb, leg­
mélyebb hatást Enyed ért el, az ő Váró F ereit özé­
vel, ki Tolsztoj!, apostoli szellemben fejtegette a nép 
közjavának legelső rangú fontosságát nem csak a tu­
domány és művészet, hanem a paedagogia terén is.

Szerteszét röpült a jelszó: „a néppel érintkezni!“ 
És érintkeztünk nappal és éjjel, főleg a pompás nép­
zenekarok közvetítésével, nyilvános helyeken épugy, 
mint székely szívességgel fogadó magáuházakban. Csak 
maga az apostol vonult vissza nagyszeréuyeu minde­
nünnen, amint az történni szokott; Mózes sem jutott 
el az Ígéret földjére, csak kijelölte az irányt.

Valóban ritkán lehel látni, hogy <i társadalom egésze, 
minden rétegében olyan melegen részt vegyen, tisztán 
kulturális mozgalom bau. A 87 esztendős püspök Kis 
Á r o u, a volt főispán, D é g e n i'e 1 d József gróf, fő- 
goudnok, a gentryk es cívisek szive osszedobbant a 
hazaszeretet és az igazi szabadelvuség tiszta tüzében.

Kár volna ilyen szép virágért, hogy a börtönben her­
vadjon el.

A leányka mosolyogva válaszolt:
— Jó uram, akkor te nem ismered a szerelmet. Az 

volna halálom, ha elszakítanátok tőle. Én nem félek a 
börtöntől, ha vele lehetek. Ugy-e, szabad lesz. vele 
mennem?

A tiszt elfordult. Nem akarta, hogy lássák azt az, 
áruló könycseppet, mely ott ragyogott a szemében.

Aztán újra oda fordult az elfogottakhoz.
— Legyen tehát. Előre!
S a kis csapat megindult előre. Mikor a táborba értek, 

a tiszt jelentést tett. Szólt a leányról is. Mindenki bá­
mulva hallgatta annak hősies lelkét. Sajnálták is. Maga 
a. vezér ajánlotta neki, hogy szabadon bocsátják.

— Hiába. 0 csak azt kérte egyre, hogy maradhasson.
A férfit, börtönre vetették. A leányka követte oda is.

És ott. is boldogok voltak.
— Boldog vagyok, — mondta a leány — hogy meg­

oszthatom veled a börtön magányát, s boldog leszek, 
ha veled halhatok.

A férfit meg emésztő gondok gyötörték. A lelke, 
egész valója visszariadt attói a gondolattól, hogy a 
gyenge leány magával ragadja a halálba. De nem tudta, 
mit tegyen.

Nem sokáig gondolkozhatott, mert jöttek érte, hogy 
kihallgassák. Sokáig tartott ez. S mikor vége volt, a 
férfit nem vezették vissza a börtönbe. A leánykát is 
elővezették a penészes börtönből.

Szegény leány, nem értette a helyzetet. Örült, hogy 
ujia láthatta szerelmesét s újra szabadok lehettek.

Nem vette észre, hogy a férfi sem rab többé.
Nem nézte ő, milyen uj, fényes egyenruhája van ked­

vesének. Ő csak a hőst látta benne, kit szeretett.

Kellemesen lepett meg, hogy társadalmi és politikai 
kérdések fölfogásában mindenki úgy gondolkozik 
ott. amint mi itten kevesen.

Otthon voltunk.
Ez. teszi feledhetetlenné a debreezvni szép napokat.

Jelenvolt.

Estély.
Fémesen sikerült estélyt rendezett t. hó 5-en a 

szegénv tanulókat segélyező kör szép számú közönség 
jelenlétében. Az. estély hangversenynyél kezdődött. Első 
száma dr. Joksmann Ödön hegedüjátéka volt íolyovich 
Atinuska zongora kiséi étével, melyet a legnagyobb 
pveczizilássál adtak elő. A második szám Girsilc Gyula 
ének-szólója volt, Tarnay Alajos zongora -kiséret ével. 
Girsiket már ismeri városunk közönsége a múlt idők­
ből, mikor még enyedi lakos volt; azóta a hangja rend­
kívül sokat, javuit, annyira, hogy a közönség alig lelt 
be gyönyörű énekszámai hallgatásával. Ezután Deáky 
Dóráiul ügyes c/imbalom-játeka következett czigany- 
zcuekar-kisérettel. A negyedik pont az. estélv fény­
pontja volt. Tarnay Lajos budapesti zongora-művész és 
zeneszerző játszott oly elragadóan, hogy a közönség alig 
akarta engedni a kedves művészt a lámpák elöl elvonulni. 
Ezután egy kis dialog következett: a „Mézeshetek után“, 
melyben br. Báuffy Kázimirné és dr. Joksmann Ödön 
játsztak, mindketten rendkívül ügyesen és kedvesen. 
A hangverseny bevégeztével élőképek következtek. Első 
volt „A z( ne hatalma“, egy rendkívül csinos es szép kép, 
melyben Folyovicb Rózsika, Magyar! Ferenc/. Uray 
Edith es Simáivá Erzsiké szerepeltek megfelelő jelmez­
ben ; roppant nagy kar azonban, hogy ez a szép kép 
nem érvényesülhetett eléggé a hiányos világítás miatt, 
de igy is Folyovicb Rózsika rendkívül bajos jelenség 
volt. A második képén Kovács Katinka, Uugerpek Gizi 
és Simalya Edith a „bárom párkát“ ábrázolták hatáso­
san. A harmadik kép „Szent Erzsébet“ volt, melyben 
Szent Erzsébet Bisztricsáuy liuska, a türiugiai berezeg 
Folyovicb Jóska volt. A negyedik kép „Pénz vagy sze­
relem“, egy fényesen kiállított gyönyörű szép kép volt, 
gr. Busseul Celiue, gr. Bethlen Sándor Szász Palkó és 
br. Báuffy Dani közreműködésével. Az utolsó képen 
br Báuffy Mari, Beide Amálka, Kovács liuska és 
Mészáros Iréuke voltak csinos „Arató leányok“. A Pro­
gramm után a társaság nagy része a „Két Hattyú" szál­
loda éttermébe vonult vacsorára, hol a hajnali órákig 
voltak együtt a legvidámabb hangulatban az eltöltött 
est. kedves emlékeivel.

Vegyes hírek.
— Lapunk t. olvasóit kérjük, hogy előfizetéseiket, 

valamint a hátralékokat a kiadóhivatalhoz sürgősen be­
küldeni szíveskedjenek.

— Hymen. Dr. Reich Béla orvos f. hó 16-án 
deli 12 órakor esküszik örök hűséget K o 1 1 i n e r 
Irén kisasszonynak a nagyváradi Kossuth Lajos utczai 
izr. templomban.

— Ugy-e, most már mehetünk tovább? — kérdezte 
a leányka.

A férfi elpirult. Elfordította tekintetét s úgy válaszolt:
— Nem megyünk. Itt kell maradunk, ha élni akarunk.
A leányka nem kérdezte, miért Bízott, a férfiban.
De nem sokáig tartott hite, bizalma. Romba dőlt

minden reménye, minden boldogsága.
Egy reggel riadót fújtak. A sereg lóra pattant s 

megindult. A gyenge leány nem maradt el; hiába kérte 
a férfi, hogy maradjon vissza.

— Nem! Megyek veled, bárhová vezess is.
És ment. Csak akkor állt meg, mikor látta, hogy 

magyar sereggel állnak szemben Remegés futott vé­
gig egész valóján. Nem tudta, mi történik vele.

Csak nézte szerelmesét, ki felfogta fegyverét s oda 
szögezte a magyarra.

Most már megértette a leány is a helyzetet. Fel- 
biköltött. Aztán oda rohant a férfihez, kikapta annak 
övéből az egyik pisztolyt s nem várva semmit, keresz­
tül lőtte a térti szivét. És még csak meg sem siratta.

Addig tudta szeretni, mig szegény volt. Volt ereje a 
börtönbe követni s szenvedni vele együtt, mert volt hite, 
bizalma a férfiban.

De mikor megtudta, hogy az a férfi, kit rajongva sze­
retett, áruló lett, akkor alászállt a szerelem. De volt 
még annyi ereje, hogy ne engedje, hogy lelkének 
ideálja saját hazája, saját testvérei ellen fordítsa gyil­
kos fegyverét. Keresztül lőtte az áruló szivét.

Valószínűleg ő is ott lelte halálát.
Ez az a mese, mit a leányhűségről akartam mon­

dani.
Nem ma történt. Talán ma már el sem hiszik, hogy 

valaha ilyen emberek is éltek.
Máramaroesy.
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— Eljegyzés. Farkasdi Botka Lajos kir. mér­
nök, tart. honvédhadnagy eljegyezte Mész a ro s Maréit 
kisasszonyt.

— Érettségi vizsgálat. A Beihk-ii-koilvgium fő­
gimnáziumba n az idei szóbeli érettségi vizsgalatok 
junius hó 26. és 27. napjain fognak tartatni Z e v k 
Dániel kollégiumi fógouditok, akadályoztatasa esetén 
Gáspár János egyházközségi tőgondnok elnöklete 
alatt.

— Rektifikálás. Múlt számunk ;,Tti uczes tély“ 
ez. hire re vonatkozólag némi rektifikálással tartozunk. 
A czimben tényleg tévedés történt; mert a szombat 
esti Concert csakugyan nem volt előre jelzett 
I án ez est élv. De tudósítónk mentségére legyen 
mondva, hogy ő a concert után igen kedves tánc/.ban 
vett részt, mely az előadás függeléke volt. így tekintve 
a dolgot, volt némi oka a Tánczestély cziinet adni a 
kedves mulatságnak. De rektifikálni mégis akarunk 
valamit egész komolysággal. Hírünk végén az volt ki­
fejezve. hogy az esteli megismétlődését tánc/, nélkül 
óhajtjuk. Ez nagy tévedés, óriási sajtóhiba volt. Mert 
mi azon szép estének megismétlését tánczczal egybe­
kötve óhajijuk.

— Gyászrovat. Parádi Kálmán, kolozsvári 
rof. kollégiumi tanár, az erdélyi ref. Egyházkerületnek 
25 éven át buzgó tanügyi előadója, kinek működéséhez 
fűződik erdélyi ref. kollégiumaink újkori fellendülésé­
nek sok érdeme, í. hó 7-én 61 éves korában meghalt 
Kolozsvárit.

— Sorozás. A nagyenyedi járás eziilei fősorozására 
till legény állíttatott. Ezekből megjelent 536 legenv 
és alkalmasnak találtatott 166 legény, ami 31 százalékot 
tesz ki. Feliünő szép eredményt mulatott fel M.-Lapád 
községe, melynek 12 legénye közül 11 bevált.

— Tavaszi toilette. Varosunk az utóbbi időkben 
sok tekintetben előnyös változásokon ment keresztül. 
Külsejében is megfiatalodott, sőt némi hiúság is. ész­
lelhető rajta már pedig e tulajdonság kis mértekben 
minden szép asszonynál kívánatos, mert fokozza, a külső 
csilit. Most, — hogy a tavasz megnyílt — városunk is 
kezdi rendbe hozni nyári toilettejét; takarítják nye­
sik, rendezik a szép sétateret, melyen ez évben már 
érvényesülni fognak a tavalyi uj ültetések is és egész 
kis paradicsomnak Ígérkezik. Az utczák rendbehoza­
tala is a lehetőség korláta» között megtörtént sok 
más városhoz viszonyítva elég tisztán is tartatnak; az 
egyes utczákat szegélyező fák is kellően megnyesve 
várják zöld lombjukat, szóval a városnak most elég 
tetszetős képe van. Jó lesz azonban a toilette rendbe­
hozásánál a figyelmet kiterjeszteni az egyes üzletek 
előtt még mindig éktelenkedő ládákra, kézi targouezákra 
is, mert, azok úgy néznek ki, -- amellett, hogy a közle­
kedést is akadályozzák. — mint egy szép tavasz: ruhán 
egy sárfölt!

— Rendőrségünk figyelmébe. A Magyar utcza 
ősidők óta kedvencz vasárnapi gyülekező helye a 
városi cselédnépségnek. Mióta a tavasz kinyílt, ez utczát 
használják a cselédek lapda-téruek is. Semmi kifogá­
sunk sem a séta, sem a lapdázás ellen, inig az. az 
utón és járdán a közlekedést nem akadályozza, — de 
igenis nagy mértékben kifogásoljuk azon gyakori sze­
méremsértő jeleneteket, melyeket egyik-másik, mosdat­
ta n szájú legényekből, leányokból összeverődött csoport 
rögtönöz és melyek nem egyszer kellemetlenné teszik 
egy distingvált nővel végig sétálni ünnepnapokon a elei- 
utáni órákban a Magvar-utezán. Ha már hétköznapokra 
nem jut e legnagyobb for g a 1 m u utczára, — 
legalább az ünnepnapok délutánjára kérünk ide a 
rendőrségtől egy c/irkáló őrszemet, mely gátat velhet 
ez üzehneknek.

— Öngyilkosság. Folyó évi április hó 5-én dél­
után V2I órakor Nagy-Enyedeu Gébre Árpád várszeg- 
utczai lakásán egy észrevétlen pillanatban H anus 
Albert nevű kályhás-segéd fölakasztotta magát. Mire 
észre vették, meg volt halva.

— A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 
a m. kir. honvédelmi miniszter űrtől vett értesítés 
alapján az érdekelt lábbeli-iparosok előzetes tudomá­
sára hozza, hogy az 1903 évben a 111. kir. honvédség 
részére 16.300 pár bakancs és 6700 pár könnyű c/.ipő 
lesz szállítandó és pedig a bakancsok páronként 10 
korona 15 fillér, a könnyű czipők pedig 8 kor. 65 till, 
egvség-ár mellett. Minthogy pedig a szállítás odaítélé­
sénél a szövetkezetek előnyben fognak részesülni, ad­
dig is, inig a részletes pályázati felhívás kiíratnék, 
nem mulaszthatjuk ef a szállításban résztvenni óhajtó­
kat arra figyelmeztetni, hogy úgy á lián d ó jelleg ü, 
valamint alkalmi szövetkezeteket igyekezze­
nek létesíteni, mert alig lehet kilátás arra, hogy az 
egyesek nevében történő ajánlatok figyelembe vé­
tetnének.

— „Érmelléki első szőlőoltvány telep“ (Nagy- 
Kágya) hirdetését a t. ez. olvasó közönség szives 
figyelmébe ajánljuk.

Közgazdaság.
A Triesti Általános Biztosító Társaság

(Assienrazioni Generáli)
f. é. márezius hó 20-án tartott 70-ik közgyűlésén .ter­
jesztettek be az 1901. évi mérlegek.

Az előttünk fekvő jelentésből latjuk, hogy a/. 1901. 
dec/ember 31-ón érvényben volt életbiztosítási tőke­
összegek 571,267.823 korona . és i,) fillért tettek ki, 
és.az év folyamán bevett díjak 25,501.529 korona 89 
tűiéire rúgtak. Az életbiztosítási osztály dijtartaléka 
12 664.410 korona 50 fillérrel 147 165.146 korom 89 
fillérre emelkedett.

A tüz-biztositási ágban a díjbevétel 11.890 311.770 
korona biztosítási összeg után 19.179 387 korona 41 
fillér volt, miből 8,453 497 korona 20 fillér viszont.- 
biztosításra fordittatoit, úgy. hogy a tiszta díjbevétel 
10,725.890 korona 21 fillérre rúgott, mely összegből 
7,267 495 korona 05 fillér mint díjtartalék minden te­
hertől mentve jövő évre vitetett át ; a díjtartalék tehát 
a tiszta dijbevétel 67.76°/o-át, teszi ki. A jövő evekben 
esedékessé váló dijkö'élezve nyék összege 80,231.416 
korona 02 fillér.

A szállítmánybiztosítási ágban a díjbevétel kitett 
4,937.050 korona 14 fillért, mely a viszontbiztosítások 
levonása után 2 197.096 korona .58 fillérre rúgott.

A betöréses lopás elleni biztosítási ágban a díjbevétel 
317,084 korona 80 fillért, tett ki

Károkért a társaság 1901 ben 27.945.234 korona 91 
fillért folyósított. Ehhez, hozzáadva az előbbi evekben 
teljesített, kárfizetéseket, a társaság alapítása óta károk 
fejében 716,540.625 korona es . 97 fillérnyi igen tekin­
télyes összeget fizetett ki Ebből a kártérítési összeg­
ből hazánkra 133.480.273 korona 85 tiliér esik, mely 
összeget a társaság 192845 káresetben fizette ki.

A nyereség - tartalékok közül, melyek összesen 
16,022.487 korona 99 fillérré rúgnak, különösen ki- 
emelendők: az alapszabály szerinti nyereségtartalék, 
mely 5,250.000 koronát tesz ki, az értékpapírok ár­
folyam-ingadozására alakítón tartalék, mely a 3.379.624 
korona 17 fillér külön tartalék, úgyszintén az évi 
nyereségből kihasított 350.000 korona, 10,402.487 ko­
rona 99 fillérre emeltetett, fej; továbbá felemlítendő 
még a 160.000 koronára rugó kétes követelések tarta­
léka. Ezeken kívül fennáll még egy 560.000 koronát 
kitevőt külön alap, melynek az a rendeltetése, hogy 
az életbiztosítási osztályban a kamatláb esetleges csök­
kenését kiegyenlítse.

A társaság összes tartalékai és alapjai, melyek első 
rangú értékekben vannak elhelyezve, az idei átutalások 
folytán 173,458.4 51 korona 60 fillérről 190.319.427 ko­
rona 11 fillérre emelkedtek, melyek kövei kezeképpen 
vannak elhelyezve:

1. Ingatlanok és jelzálog követelések 31,870.290 
korona 06 fillér. 2. Életbiztosítási kötvényekre adott 
kölcsönök 17,799.821 korona .32 fillér. 3. Letét,eméttye- 
zelt értékpapírokra adott kölcsönök 2,467.253 korona 
17 fillér. 4. Értékpapírok 122,468.568 korona 59 fillér. 
5. Tárczaváitók 1.140.190 korona 42 fillér. 7. A rész­
vényesek biztosított adóslevelei 7 350.000 korona. 7. 
Bankoknál levő rendelkezésre álló követelések, kész­
pénz. és az intézet követelései, a hitelezők követelései­
nek levonásával 7,223.302 korona 95 fillér. Összesen 
190,319.427 korona 11 filler.

Ezen értékekből 43 millió korona magyar értékekre 
esik.

Szerkesztőség:

l>r. MAGYAR! KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.
Kiáltó :

Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Közérdek.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyar rés z tény- 
társaság könyvnyomdájában.

Sz. 5438-1901. 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy dr. Jeney Elek ügyvéd által képviselt nagyenyedi ev. ref. 
Bethlen-föiskola végrehajtatónak Burza Pável czelnai lakos végrehaj­
tást szenvedő elleni 128 korona 52 fillér töke és jár. iránti végre­
hajtási ügyében a czelnai 125 sz tjkvbeu foglalt A -j- 1, 8, 9, 
11 —15 r. .számra 890 korona, a czelnai 441 sz. tjkvben A — X 
r. számra 29 korona és a czelnai 245 sz. tjkvben A -j- 2 r. számra 
121 korona, összesen 1030 korona beesárhan az árverést elrendelte, 
és hogy a fenn megjelölt ingatlanok 1902. évi május hó 9-ik 
napján d. e. 10 órakor Czelna községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 10%-át kész­
pénzben vagy az 1881. évi LX. t -ez. 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ábau kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy annak a bíróságnál történt előleges 
elhelyezéséről kiállított letéti elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint tlkvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1901. évi szeptember hó 7-ik napján.

145 1—1
Weiner,

kir. aljárásbiró.

3. oldal.

Sz. 137—1902. 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai k.r. járásbíróság mini telekkönyvi hatóság közhírré 

»eszi, hogy a nagyszebeni altalános lak. pénztar végrehajtatónak 
Toporesami duón végrehajtást szenvedő elleni 190 kor. tőkekövetelés 
<s jár. iránti végrehajtási ügyében a gyulafehérvári kir törvényszék 
ya v zaknui kir. jbiróságs területén levő Pókafalva községben és 
ha tárán fekvő, a pókaf&lvi 7 sz. tlkjvben A 13—15 r sz. 10—12, 
i3c 2024. 2025. hr. sz. alatt foglalt Toporesáuu Juon nevére felvett 
ingatlanokra az árverést 747 koronában ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendelte, es hogy a fenuebb megjelölt ingatlanok az 
1902. évi április hó ÍN-Ik napján d. e. 10 órakor Pókafalva 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is eladatni fognak

Árverezni szándékozók, végrehajtató és képviselője kivételével, tat - 
toznak az ingatlanok beesaráuak 10%-át vagyis 74 kor. 70 filiert 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX t -ez 42. §-ban jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a kelt 
igazságügy miniszteri rendelet 8. §-l»n kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. 
t.-ez 170. §. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Vízaknán, 1902. é\i január hó 16-án

142 1-1
Korinaky Győző

kir. aljbiró.

Sz. (»067 1901. tirvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint llkkvi hatóság közhírré teszi, 

hogy dr. Busád Octav ügyvéd áltál képviselt Albina" : takarék és 
hitelintézet végrehajtatónak Torna Juon és Torna Tenászia fugád! 
lakosok végrehajtást szenvedők elleni 395 korona 96 fillér tőke és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a fugádi 76 sz. tjkvben foglalt A — 
20, 23, 25 és 26 hr. sz. alatt felvett ingatlanokra összesen 786 kor. 
beesárhan az átverést elrendelte, és hogy a fenn megjelölt ingatlanok 
1902. évi május hó 3-ik napján <d. e. 9 órakor Fttgadt község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól is 
ei fognak adatni

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 10% -at kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881 évi nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságngymiuiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az 1881 évi LX. t. ez. 
170 §-a értelmében a bíróságnál történt előleges elhelyezéséről 
kiállított letéti elis . érvényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1901. évi október hó 20. napján.

Weiner,
143 1 1 kir. aljárásbiró.

325—1902. v. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. förv.-ezikk 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a n.-enyedi kir. 
járásbíróság 1901. évi V. 200 számú végzése áital Patitia Rubin 
ügyvéd által képviselt Csugja Trifonné kist. gyermekei diódi végre­
hajtató javára Stan Sofron ellen 1000 kor. tőkekövetelés s jár. 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt 
és 824 koronára becsült 1 csikó, 1 ökörszekér, 500 litervéka esős 
török búza, hizi bútor stb. álló ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek az 1902. V. 226 6 számú kiküldő végzés 
tolytáu a helyszínén, vagyis Diódon az elöljáróság házánál leendő 
eszközlésére 1902. április hó 23-ik napjának d. e. 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árvesésen az 
1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés mellett beesáron alul is el lógnak adatni.

ífelhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából 
a végrehajtató követelését megelőző kielégittetéshez jogot tartanak, a 
mennyiben részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a 
végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi bejelenté­
seiket az árverés megkezdéséig alulírott kiküldöttnél vagy írásban 
beadni, vagy pedig szóval bejelenteni a törvényes következmények 
terhe mellett ei ne mulasszák.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján történt 
kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Nagy-Enyeden, 1902. évi márezius hó 28-án.

144 1—1
Gajzágó Simon,

kir. bir. végrehajtó.

Mimi öseiito Maréi* r.-l.
Alaptőke: 200,000 korona.

Elfogad betétekül évi 5%-fit. Előnyös kölcsönt* 
nyújt váltóra és hetábhi zásra. g

Nyitva minden hétköznap délelőtt 9—12 óráig. §

Kérje minden nyilvános helyen a
„Sport & Salon“ ezimü legelegánsabb, leg­

gazdagabb tartalmú, a bél­
és külföld legmagasabb és legelők el őbb köreiben, 
klubokban és nyilvános helyeken legelterjedtebb 
társadalmi lapot, mely családi, társadalmi, művé­
szeti és sport-tudósitásokat ingyen közöl.

Megjelenik minden szombaton.
Az előfizetés bármely számnál kezdődhetik 

s ára egész évre:
Rendes kiadás 24 korona. Egyes szám 50 fillér.
Fényes „ 40 „ „ „ 1 korona.
Disz- „ 100 „ „ „ 2

Egyes számok megrendelhetők a díjnak levélpostabélyegekhen v;.ló 
beküldésével. 3656 18-26

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Bécs, IV. Plösslgasse I.

ÜÉéí



Közérdek,
29. szán)

4. oldal.

Állást nyernek.
tendő összes állásokat közli, állási nyernek: ipari es 
kereskedelmi, mezó- es erdőgazdasági es műszakig tiszt­
viselők. községi jegyzők és jegy z.őinmkok nőtis/tviselok, 
kereskedelmi alkalmazoltaik es gyakornokok. Eióti/eiesi 
ára V* évre 4 korona. Mutatványszámokat 30 tillet 
beküldése ellenében küld a kiadóhivatal Budapest, Hoki, 
Szilárd utcza 27. Álláskeresési beiktatásnál minden szó­
ért 2 filler vastagabb betűvel 4 tiller, nyílt térben 
pedig minden szóért ti fillér fizetendő, mely hirdetéseket 
legkésőbb csütörtökig fogad el a kiadóhivatal 95 11 — 12

Sz. 2060-1900. 
ti kv.

Hirdetmény,
Tűr község telekkönyvé birtokszabályozás kö 

vetkeztében átalakíttatott és ezzel egyidejűleg 
azokra az ingatlanokra nézve, amelyek az 1886 
XXIX. t-ez., az 1889. évi XXXVIII. és 1891. XVI.

•ez. a tényleges birtoklás tulajdonjogának bejegy­
zését rendelik, az 1892. évi XXIX t.-ez.-ben sza­
bályozott eljárás a telekjegyzőkönyvi bejegyzések 
helyesbbilésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közhírré:
1. Hogy mind azok, kik az 1886. XXX. t.-ez. 

15 és 17. §§ ai alapján, ide értve e §-oknak az 
1889 XXXVIII. t.-ez. 5 és 6. §§-aiban és az 
1891. XVI t.-ez. 15 §-a a) pontjában foglalt ki­
egészítéseit, is, valamint az 1889 XXXVIII t.-ez. 
7. §-a és az 1891. XVI t. ez 15. §-a b) pontja 
alapján eszközöli bejegyzések, vagy az 1886. 
XXIX t.-ez. 22. §-a alapján történt törlések 
érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési ke­
resetüket hat hónap alatt, vagy is az 1902. e\’i 
október hó 10-ik napjáig bezárólag alulirt telek­
könyvi hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő ellelte után 
indított törlési kereset annak a harmadik sze­
mélynek, aki időközben nyilvánkönvvi jogot szer­
zett, hátrányára nem szolgálhat ;

2. hogy mind azok, akik az 1886. XXIX. t.-ez. 
16. és 18. §§-ainak eseteiben, ide értve az utóbbi 
§-nak az 1889. XXXVIII. t.-ez. 5. és 6. §§-aiban 
foglalt kiegészítését is, a tényleges birtokos tu­
lajdonjogának bejegyzése ellenében ellenmondás­
sal élni kívánnak, írásbeli ellenmondásukat, hat 
hónap alatt, vagyis 1902 évi október hó 
10-1 k napjáig bezárólag alulirt telekkönyvi hatóság­
hoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbít ható 
záros határidő letelte után ellenmondásuk többé 
figyelembe vétetni nem fog ;

3 hogy mindazok, akik a telekkönyv átala­
kítása tárgyában tett intézkedések által, nem 
külömben azok. akik az 1. és 2 pontban kö­
rülirt eseteken kívül az 1892. évi XXIX. t.-ez. 
szerinti eljárás és az ennek folyamán történt be­
jegyzések által előbb nyert, nyilvánkönyvi jogai­
kat bármely irányban sértve vélik, ide értve azo­
kat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. 
XXXVIII. t.-ez. 16. §-a alapján történt bejegyzését, 
sérelmesnek találják, e tekintetben felszólalásukat 
tartalmazó kérvényeket a telekkönyvi hatósághoz 
hat hónap alatt, vagyis 1902. évi október 
10-ik nap áig bezárólag nyújtsák be, mert ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta 
után az átalakításkor közbejött téves bevezetésből 
származó bárminemű igényeiket jóhiszemű har­
madik személyek irányában többé nem érvénye­
síthetik, az említett bejegyzéseket pedig csak a 
törvény rendes utján és csak az időközben nyil­
vánköny vi jogokat szerzett harmadik személyek 
jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik 
a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak 
át, hogy amennyiben azokhoz egyszersmind egy­
szerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket 
pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telekkönyvi 
hatóságnál átvehetik.

A kir. telekkönyvi hatóságtól.
Balázsfalván, 1901. márezius 16-án.

Enyedi Lajos,
kir. it. tábl. bíró.

INCZE ISTVÁN
mészáros és hentes 37II 28—52

árjegyzéke
1902. január 1-től kezdve:

1 kgr. marhahús _ . „ , — kor. 72
1 kgr. 1. oszt. borjúhús . — „ 72
1 kgr. II. oszt. borjúhús _ — .. 64
1 kgr. Ili. oszt. borjúhús . — .. 56
1 kgr. sertéshús — .. 88
1 kgr. pörkölt fehér szalonna 1 „ 20
1 kgr. füstölt paprikás szalonna 1 .. 28
1 kgr. császárhus 1 „ 60
1 kgr. sonka 1 „ 20
1 kgr. főzött sonka „ _ 2 .. 40
1 kgr. zsir _ _ _ _ _ . 1 .. 30
1 kgr. lengyelkolbász _ . 1 28
1 kgr. párizsi kolbász . 1 44
1 kgr. száraz kolbász _ 1 „ 44
1 kgr. disznósajt _ . _ _ 1 - 20
1 darab szalvaládé . _ _ . _ — „ 08
1 pár tormásvirsli — „ 08

Jó minőség és pontos mérték,

fillér

Svájci óra-ipar.

16 kor.

Szakértőknek, tiszteknek, posta-, vast* 
és renden tisztviselőknek, valamint min­
denkinek, kinek jó órára szüksége 
van, szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az eredeti genfi 14kar. elektro- 
arany-plaque remontoir órák »Glas­

hütte« rendszer tgyedüM 
elárusitását átvettük. Ezes 
órák antimagnetikus pre­
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva 6s 
kipróbálva és minden egyes 
óráért három évi Írásbeli 
jótállást vállalunk. Az óra­
tokok, melyek három fedél­
ből, egy rugós fedélből 
(Savó nette) állanak, pompás 
es legdivatosabb kiálfitásuak 
és az újonnan feltalált ab­
szolút változatlan ameriiL 
oldin ércből készülnek, 
vannak átvonva, miáltal 

oly eredeti hasonlatosságnak a valódi arany órákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők meg egy 200 korona értékű 
ralódi arany órától A világ egyedüli órája, mely soha sem 
veszíti el valódi arany kinézését 10.000 után-endelést és 
körülbelül 3000 dicsérő levelet kaptunk 6 hónap leforgása alatt. 
Ara egy úri vagy női órának csak 16 kor. vám- és bermentve. 
Minden órához egy bőrtok ingj'en. Legdivatosabb és legele­
gánsabb arany-plaque-láncok urak és hölgyek részére (nyak­
láncok is) ä 3, 5 és 8 korona. Minden meg nem felelő óra 
kifogás nélkül visszavétetik, miáltal semmi kockáztatás. Szét­
küldés utánvét vagy a pénz előleges b- küldése ellenében. — 

Rendelmények intézendők:
CThren-Versandíhaua „Chron os“ Basel I. (Schweiz). 
Levelek Svájcba 25 fill.. levelezőlapok 10 filléres bélyeggel ellátva 

küldendők. — Magyar levelezés.

iiokTánymlnáiégbeii
A. leg-kivftldbb 4* bor- de csemegelajokban faj 

r tintán, teljen JdtAllftwwal.
Élőkerités.

tileditseftla csemeték é# magvak.
Uradalmaknak, kttzségeknek hírom évi 

törlesztésre ie adatik.
Óriás tövisű, i^en gyorsan fejlődő sövényi övény. Ez az egyedüli, 
melyből oly örökös kerítés nevelhető pár e»- alatt, rendkívül cse­
kély kiadással, melyen nemhogy ember, de s mroiféle állat, még 
az apró nyálak sem hatolhatnak át. Minden rendeléehea 
raj sok kai ellátott ültetési éskeaeh al uiaiitás me - 

lékeltetiftt. Ezer csemete elóg 200 met-rre. — Ara 6 frt 
fi iií a a niMAÍÁI<^^ jövedelmet biztosító voltánál fogva, 
U URSfimRÍRK610^^^ Biamoa gazdaságban az 

VUVUlliUlUlee utóbbi időben rendkívül elterjedt.

Sdnea ténynyomatu fÓArjegj séb Ingyen és bérmentve
küldetik minden rendelési kötelezettség nélkül A* Árjegyzésen 
kívül meg egv olyan könyvet kap ezzel, kt azt címere ingyen és 
bermentve küldetni kéri, mely niucaen a/, a ház, vagy család a 
hol annak tartalmat haszonra ne fordítanák, városon, talmi, pusz­
tán. gazdag vagy szegény családnál egyaránt. így még azoknak 
Is Igen érdekeben all, kitt rendelni semmit nem akar­
nak, mert benne számos oly Közlemények foja'ta nak, melyek 

mindenkinek . gy szolgálatút tes/u-k. Cím: $

„Érmelléki első szölöoltvány-telep“ Nagy Gábor 
Nagy-Kágya, u. p. Székelyhid.
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„FEEOLkN“ t.
Kéidezze csak háziorvosát, hogy a 
„FEEOL1K“ nem-e a legjobb kozmetikai 
szer a kéznek, a hajnak és fogaknak! 
1 legtisztátalanafcb arc és a leg 
csúnyább kezek előkelő, üde, finom­
ságot és alakot nyer a „Feeolin* hasz- 
uálata által. A „Feeolln** 42 legneme­
sebb és legfrissebb növényből elő­
állított szappan. Jótállunk továbbá, 
hogy as src redöi és ráncai, bőratkái, 
(mitesser) és arepörsenések (wimmerli) 
■tb. a .Feeolin- használata által 
nyomtalanul eltűnnek. A „Feeolin6* 
legjobb hajtisstitó — hajápoló — és 
haj szép itőszer, megakadályozza a 
haj kihullást, a megkopaszodást és 
a feibetegsógektől megóv. A JTeeolfn* 
egyben a legtermészetesebb és leg­
jobb fogtisztitószer. Aki a JFecoiln^-t 
á! andóan szappan helyet használja, 
fiatal és szép marad. Kötelezzük ma­
gunkat a pénz azonnali visssaad ágára, 
ha a „Feeolin6*használata nem sikeres. 
Egy darab ára 1 kor., 3 darab 2.60 kor.
6 darab 4 kor. 12 darab « kor. Egy 
darab utáni pé.ftó 20 filler, 3 darabon 
fölüli 60 filleí. Utánvéttel 60 fülén el 
több. Megrendelhető FE1TH M. tőrak

gy
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Vorobicz Kálmán
vászon-, női- es férfidivat-üzlete 

Nagy-Enyed, Főtér. (Hid mellen.)

F

í

Alig pár hónapja, hogy szerencsém van 
Nagy-Enyed város t. közönségének azon ne­
mes elvét, megismerni, hogy amiben csak 
lehet, „magyar ipart pártol.“ Ölömmel és 
nyugodtan tettem tehát bevásárlásaimat a 
tavaszi idényre, miért is bátorkodom fölhívni 
a következőkre n. é. vevő közönségem be­
cses figyelmét.:

Perutz Testvérek pápai pamut-, vászon- 
és chiffon-gyár gyártmányait, mint kiiünő, 
jó és szép árukra, melyek tartósságban fölül 
múlnak minden eddigi csehországi gyárt­
mányt.

Kobrák czipö-gyár Budapest férfi-, női és 
gyermek-czipői, melyek hires tartóssága, csi­
nossága és jósága a külföldiek állal is jelesnek 
vau elismerve, mely ugyancsak lehet ám 
büszkeségünk.

Goldberger-féle budapesti festő-gyár mosó 
karton, zephyr, molinos, satin és batistjai, 
melyek moshatóságáról felelősséget vállalok.

Budapesti és aradi paplan-gyárak gyárt­
mányai nálam dús választékban kaphatók, 
selyem, satin, cachemire és karton minő­
ségekben. Gyönyörködtető dús raktárt tar­
tok még női ruha-kelmékben, díszekben, ruha 
és blouse selymekben, női és férfi kész fehér­
neműkben, kész női blousok és alsószoknyák­
ban. nap- és esőernyőkben, továbbá szőnyeg-, 
függöny-, ágy- és asztalterítőkben, férfikalap, 
harisnyák, fej- és zsebkendőkben, bélés rö­
vidárukban.

A magyar ipar támogatásának eszméjével 
kérem tehát nagybecsű támogatásukat s 
vagyok

kitűnő tisztelettel
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Egyenes tartó valódi halcsontos 
miederekben nagy raktár.
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TRIEST1 ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG
(Assicurazioni Generali)

Budapest, V., Dorottya-utcza 10. szám.
A Közgazdaság rovatban közöljük a TRIESTI ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG,

hazánk legnagyobb, leggazdagabb és legrégibb biztosító társasága
mérlegének főbb számadatait. Teljes mérleggel a társaság mindenkinek, aki e czélból 
hozzá fordul, a legnagyobb készséggel szolgál.

Az intézet elfogad: élet-, tűz-, szállítmány-, üveg-, betöréses lopás- és harang­
törés és repedés elleni biztosításokat. Közvetít továbbá: jégbiztosításokat a „Magyar jég- 
és viszontbiztosító r.-t.“, valamint baleset elleni biztosításokat az „Első o. általános 
baleset ellen biztositó társaság“ számára.

A nagyenyedi ügynökség.
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